
The Rainbow Promise
又見彩虹

高一辛瞿以情、瞿以智、吳芊樂、高顥瑄
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緣起



• 觀看電影《賽德克‧巴萊》

• 獵人巴萬先生蒞校演講

• 至眉溪部落及清流部落走讀

電影之後的賽德克族?



地緣關係

30 mins

24 mins

普台高中

清流部落

眉溪部落

南投縣仁愛鄉



● 與部落建立緊密連結

○ 近五、六年的合作溝通 從中建立信任、看見我們的真誠

● 態度轉變

拒接 堅持、誠意 接納



環境保育



環境摧殘

• 原具有豐富生態

• 日治時期種植水稻

• 政府徵收

• 族人為賺錢大量捕捉蝴蝶做標本

( 1960-1970)

• 七二水災(2004)

• 八八風災(2009)



● 發現科技對自然的幫助是有限的

● 族人的努力、與大自然共存

● 部落的特有生物再度出現了 (蝴蝶、蜻蜓、螢火蟲)

● 現已有生態保護園區

部落環境現況
gggg



環境復育後gggg

昆蟲種類 過去 複育後

蝴蝶
218 235

蜻蜓
10+ 40-50



計畫Part 1: 
義工服務



志工活動



志工活動



1月20日-1月23日
寒假志工

6月2日-6月5日
因疫情取消

7月22日-7月25日
暑期志工

12月1日-12月4日
志工服務

志工時程

v



文化復振



● 青年不穩定

● 部落的年輕人學經歷高

● 工作縣市在外，返鄉時較不會關心公共事務

● 賽德克族傳承文化之方式

知識系統式微
gggg



計畫Part 2: 
文化推廣



近程計畫

Step 1. 大量閱讀部落資料



近程計畫

● 印出翻譯文本

● 翻譯主題資料

⮚ 英語

⮚ 日語

⮚ 法語

⮚ 西語

Step 2. 翻譯部落資料



初稿



英、日、法、西文部落導覽介紹



中程計畫

國內: 邀請政府機關給予部落資源及支持

- 原住民委員會

- 南投縣縣長

- 仁愛鄉鄉長

- 埔里鎮鎮長



讓世界看見他們

United Nation
聯合國

Centre Culturel de 
Taiwan à Paris

駐法國台灣文化中心

Cámara de Comercio Española
西班牙商務辦事處

Japan-Taiwan Exchange 
Association

公益財團法人日本

台灣交流協會

American Institute in Taiwan
美國在台協會

British Office Taipei
英國在台辦事處



1. 走進教育：至部落仁愛鄉南豐國小

● 讓部落的孩童認同自己的文化

● 與南豐國小校長討論

● 教導小學生英、日、法、西

● 時間 :

⮚ 志工時間: 實際教學

遠程計畫

2. 拍攝部落介紹影片

期程：

● 第一次探勘6月24日

● 第二次探勘 7月22日-7月25日

● 第三次探勘8月25日

● 正式拍攝9月9日



文化復振

● 延續生態保育

● 改善自然環境

期許 成果

生態保育

● 部落: 強化文化繼承

● 社會: 讓社會大眾更認

識部落

● 校內: 延續眉溪志工和

翻譯活動



永續城鄉

永續發展目標

11

體面工作和
經濟成長

8

聯合國通過可持續發展目標

以確保所有人享有和平與繁榮

良質教育4



面對困難
解決方式



解決

尊重、耐心
實地走進部落

成立翻譯小組

詢問部落

母語老師多次校稿

困難

心得

疫情肆虐
無法走進部落

打亂原本安排

文獻翻譯
表達精確度

信、達、雅

既有偏見
缺乏金錢和
現代科技輔助

調整行程

心得



錢？

政府補助

將人帶入部落 創造就業機會

人力



團隊合作

學生

部落

老師

政府



我們的收穫:

國際在地化

Glocalization



• 12月23日: 與巴萬先生電話訪談

• 12月30日: 於眉溪部落訪談王嘉勳理事長

• 1月20-1月23日: 眉溪部落志工並訪談當地耆老

訪談資料



參考資料
● https://morakot.nstm.gov.tw/

● https://www.youtube.com/watch?v=e-fbH6i_uyw

● https://www.nine.com.tw/page/about/index.aspx?kind=102&lang=TW

● https://www.cip.gov.tw/zh-tw/index.html

● https://futurecity.cw.com.tw/article/1867

● https://nfps.ntct.edu.tw/

● http://www.tipp.org.tw/aborigines_info.asp?A_ID=2

● https://smiletaiwan.cw.com.tw/article/930

● http://bw.homeland.org.tw/recreate/ins.php?index_id=189&index_m_id=62

● http://bw.homeland.org.tw/recreate/ins.php?index_id=189&index_m_id=62

https://morakot.nstm.gov.tw/
https://www.youtube.com/watch?v=e-fbH6i_uyw
https://www.nine.com.tw/page/about/index.aspx?kind=102&lang=TW
https://www.cip.gov.tw/zh-tw/index.html
https://futurecity.cw.com.tw/article/1867
https://nfps.ntct.edu.tw/
http://www.tipp.org.tw/aborigines_info.asp?A_ID=2
https://smiletaiwan.cw.com.tw/article/930
http://bw.homeland.org.tw/recreate/ins.php?index_id=189&index_m_id=62


● 研華基金會及學校

● 巴萬賢伉儷、王嘉勳理事長協助

● 南投縣政府提供拍影片資金協助

● 所有參與寒假志工的高一辛同學

● 所有參與翻譯活動的老師及同學

感謝



● 英語:

○ 翻譯: 瞿以情、瞿以智、李紘宇同學

○ 校稿: Mr. Braden Rico、吳旻娟老師、曾國彰老師、駱智杰老師

● 日語

○ 翻譯: 杉山昭瑞、林珊羽、柯昀汝、曾子翔、劉人憲同學

○ 校稿: 石川 剛 先生、 黃惠君老師

● 法語

○ 翻譯: 吳芊樂、吳亭頤同學

○ 校稿: Mr. Alizard Guenole、陳姿叡老師

● 西班牙語

○ 翻譯:  高顥瑄、何紫蕾、黃亭語、張辰妤同學

○ 校稿: Ms. Verónica Benitez、顏婉珊老師

感謝



謝謝聆聽


